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3 learning entries

Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

1

an earthy smell
ein erdiger Geruch

DEF

A smell that reminds you of soil or damp ground.
Earthy describes a quality of the smell; it does not mean that the whole planet smells this way.

DE

Ein Geruch, der an Erde oder feuchten Boden erinnert.
Earthy beschreibt eine Eigenschaft des Geruchs und bedeutet nicht, dass der ganze Planet so riecht.
An earthy smell rose from the garden after the rain.
An earthy smell rose from the garden after the rain. → Nach dem Regen stieg ein erdiger Geruch aus dem Garten auf.
The mushrooms had a rich, earthy smell.
The mushrooms had a rich, earthy smell. → Die Pilze hatten einen kräftigen, erdigen Geruch.

2

a dry spell
eine Trockenperiode

DEF

A period with little or no rain.
Here spell means a period of time, not magic; long and prolonged often describe a dry spell.

DE

Eine Zeit mit wenig oder keinem Regen.
Spell bedeutet hier einen Zeitraum und keine Magie; long und prolonged beschreiben häufig einen dry spell.
The garden needed water after a long dry spell.
The garden needed water after a long dry spell. → Nach einer langen Trockenperiode brauchte der Garten Wasser.
Farmers were worried that the dry spell would continue.
Farmers were worried that the dry spell would continue. → Die Landwirte befürchteten, dass die Trockenperiode anhalten würde.

3

release into the air
in die Luft freisetzen

DEF

To let a substance leave its source and enter the surrounding air.
Use release + something + into the air; the passive form is be released into the air.

DE

Einen Stoff aus seiner Quelle austreten und in die umgebende Luft gelangen lassen.
Verwende release + etwas + into the air; die Passivform lautet be released into the air.
Crushing mint leaves releases their scent into the air.
Crushing mint leaves releases their scent into the air. → Beim Zerdrücken von Minzblättern wird ihr Duft in die Luft freigesetzt.
The machine releases steam into the air.
The machine releases steam into the air. → Die Maschine gibt Dampf in die Luft ab.
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